
 

 

 

 

 

 

Practical Guide FAUBAI 2015 
 

 
Airport | Aeroporto 

The Marechal Rondon International Airport is about 8 kilometers (5 miles) away from the 
hotels. Depending on the traffic, it might take up to 25 minutes from the airport to the hotels. 
The price of a taxi varies from 50 to 70 Reais (Brazilian currency), that is, 15 to 20 American 
dollars.  

O Aeroporto Internacional Marechal Rondon está localizado em Várzea Grande, que dista 8 
quilômetros do Centro de Cuiabá. Dependendo do trânsito, a ida do aeroporto aos hotéis leva 
em média 25 minutos. Os preços dos táxis variam de 50 a 70 Reais. 

 
Taxi | Táxi 

There is a taxi company - ‘Cooperporto’ - located at the Passenger Terminal Lobby that works 
24 hours. You can go directly to the lobby and ask for a cab at the company’s desk. The 
telephone number of Cooperporto is +55 65 3682-9018.  

Há uma empresa de táxi, Cooperporto, localizada no Terminal de Passageiros, que esta em 
funcionamento 24 horas, você pode ir diretamente ao lobby e pedir um táxi no balcão. O 
número de telefone da empresa de táxi Cooperporto é +65 3682-9018. 

 
The venue of the Conference | O local da Conferência 

The Conference will take place at the Centro de Eventos do Pantanal. The address is Av. 
Bernardo Antônio de Oliveira Neto, s/nº, Bairro Jardim Santa Marta, Cuiabá, Mato Grosso 
State. 

A Conferência será realizada no Centro de Eventos do Pantanal. O endereço é Av. Bernardo 
Antônio de Oliveira Neto, s/nº, Bairro Jardim Santa Marta, Cuiabá/MT. 

 
Brazilian currency (Real) 

1 USD = R$3,40  
 



 

 

 

 

 

 

Weather Conditions | Temperatura 

In April, temperature in Cuiabá varies from 22 to 32 degrees Celsius (71.6 to 89 degrees 
Fahrenheit). It is warmer by day and cooler by night.  

No mês de abril, a temperatura em Cuiabá varia de 22 a 32 graus Celsius, sendo quente 
durante o dia e mais amena à noite. 

 
Medical recommendations | Recomendações Médicas  

Because it is near the Pantanal, Cuiabá has a warm weather. Since this year there was an 
increase in cases of Dengue, we recommend participants to take use insect repellent in order 
to avoid mosquitoes. We also recommend the purchase of health insurance for the length of 
your stay in Brazil. 

Cuiabá tem um clima quente e devido à sua localização, perto de Pantanal, é importante usar 
repelente de insetos para evitar mosquitos. Este ano foi registrado um aumento no número 
de casos de Dengue, então é necessário se precaver. Recomendamos que  faça um seguro-
saúde para a viagem. 

 
Safety | Segurança  

Be careful with your belongings, do not leave bags and backpacks unattended. 

Fique atento ao seus pertences, não deixe bolsas e mochilas sozinhas nas salas.  

 
Transportation to the conference venue | Transporte para local da conferencia 

FAUBAI will provide transportation from the following hotels to the Conference Center and 
back: Gran Odara, Deville, Intercity, D’Luca and Getulio. The transfer schedule will be available 
at the hotel lobby. 

A FAUBAI disponibilizará transporte dos hotéis credenciados ao Centro de Eventos e de volta 
aos hotéis. Os hotéis são o Gran Odara, Deville, Intercity, D’Luca e Getúlio. Os horários de 
saída dos ônibus estarão fixados no lobby dos hotéis. 

 
Electricity plugs in Brazil and voltage in Cuiabá - 110 V 
Modelo de tomada no Brasil e a voltagem em Cuiabá - 110 V 
 


